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L A V E N G A N Z A D E L O S F I N A D O S . 

S u p r i m e r m o v i m i e n t o fue caer de r o d i l l a s para 
d a r gracias á D i o s , encontrábanse en u n p r a d o c u 
b i e r t a de espesa y crec ida y e r b a : á su espalda d e s 
c o l l a b a n enormes rocas, sobre las cuales b a b i a n c r e 
c i d o pinos y enc inas , que se d i b a j a b a n negras y m e * 
lancól i cas en e l b o t i z o u t e . T r a s aque l las rocas debia 
h a l l a r s e c o n s t r u i d a l a s in ies t ra casa, p o r q u e no se 
veía p o r n i n g u n a p a r t e ; de m o d o que nada e m p a ñ a 
ba l a pureza de a q u e l l a p e r s p e c t i v a . A l s a l i r de una 
a t m ó s f e r a cargada de vapores de s a n g r e , L e o n o r y 
d o n Cristóbal resp i raban en h o l g u r a , y la e m b a l s a -
mada-br i ss les hizo r e c o b r a r las fuerzas de que tanta 
neces idad t e u i a n . 

M e d i t a b a d o n Cr i s tóba l que dirección t o m a r í a n , 
c u a n d o sonó en sus o idos le jano r u m o r : c o n o c i e r o n 
q u e p r o v e n i a de u n m o l i n o : e n c a m i n á r o n s e hac ia 
a q u e l p u n t o con toda l i j e reza á través de la y e r b a 
d o n d e con f a c i l i d a d podía u n o esconderse a u n q u e 
f u e r a de día. Cada vez se oía mas cerca e l r u i d o , co» 
m o s i fuera u n a voz a m i g a que les l l a m a s e . A l cabo 
de u n cuar to de h o r a d i s t i n g u i e r o n la casita d e l IDO» 
l i n e r o : pero u n obs táculo íes d e t u v o e l paso , y fue 

l a corr iente que hac ia r e d a r e l m o l i n o , l ' o r f o r t u n a 
les parec ió que veían á a l g u n o cerca de l a casa. E n 
tonces d o n C r i s t ó b a l , m i d i e n d o la d i s t a n c i a , g r i t ó 
c o n fuer te v o z : 

•— ¡ S o c o r r o ! 
A l p u n t o acudió u n h o m b r e hacia a q u e l l a p a r í ? , 

y c u a n d o üf ¿jó á o r i l l a s de la c o r r i e n t e , no p u d o 
L e o n o r menos de g r i t a r l e . ... • • - . . . 

— ¡ S a l v a d n o s ! I 

Desapareció e l ' h o m b r e . C i n c o m i n u t o s después 
volvió con una t a b l a q u e e c h ó sobre e l a r r o y o , y los 
á m i n i e s se c r e y e r o n en salvo l u e g o q u e p i s a r o n l a 
opuesta o r i l l a . 

N o aguardó e l m o l i n e r o á q u e 1.? h i c i e s e n p r e -
guantas ; antes b i e n les d i j o ; 

— ¿Venís de a l l í abajo? 
— - ¡ . S í ! ¡ A y de nosotros! l e r e s p o n d i e r o n . 
— ¿Y por qué m i l a g r o os escapasteis? 
— Nos ha l i b r a d o un ánge l que ha r e c i b i d o m a l 

pago p o r su h e n d i d o . Y a sabré is — 
— L o sé t o d o . N o sois los p r i m e r o s que se h a n 

salvado de esa m a n e r a . S í , R a q u e l es u n á n g e l que 
v i v e entre d e m o n i o s . T a m b i é n empiezo yo á p a r e -
cer les sospechoso; mas no i m p o r t a ; v e n i d , ya encon 
t f á r é m o s m e d i o de que os escondáis , como hace u n 
mes se e s c o n d i e r o n otros . 

T o c a b a n en e l u m b r a l de la p u e r t a , c u a n d o á t r a 
vés d e l agua se d i s t i n g u i e r o n luces en la p r a d e r a ; 
ba jaban hacia e l m o l i n o , y en los aires sonaban las 
voces d e : ¡ J u a n ! ¡ J u a n ! ¡ J u a n i t a ! 

— Y a están a q u í , d i j o e l m o l i n e r o ; q u i e r e n pa
sar s i n d u d a . ¡ C a r m e n ! d i j o á la m o l i n e r a que les 
sa l ia a l e n c u e n t r o ; o c u l t a á estos s e ñ o r e s . 

Diri j ióse en seguida a l punto de donde [venia; y 
oyendo de n u e v o las voces d e : ¡ J u a n ! ¡ J u a n i t o ! res-

j pondió : « ¡ A l l á v o y m i a m o ! » 
— N o tardarán en v e n i r aquí m i s m o : escondeos 

p r o n t o tras de estos cedazos. M u y b i e n ; e n v o l v e o s 
c u a n t o mas podáis en la h a r i n a . C u i d a d o c o n m o v e 
ros . L a b u e n a de C a r m e n hizo en Seguida la señal 
de la c ruz sobre la h a r i n a , fue á sentarse cerca de 
la ¡cuna de su h i j o , y se puso á m e c e r l e cantando 
u n r o m a n e d e l ÜiJ C a m p e a d o r . 

R E V I S T A D E T E A T R O S , 

K O B O L I T E|R A R I O . 

Bajo de este epígrafe inser ta e l Centinela de Gali
cia e l párrafo s i g u i e n t e : 

« D o n A n t o n i o N e i r a , abusando ba jamente de l a 
confianza que l e dispensó D . T . F a r a l d o M a l v a r , h a 
p u b l i c a d o , p o r l o que a h o r a sabemos , e n e l Reflejo y 
Anfión Matritense, var ias poesías inédi tas , y ú l t i m a 
mente en la [Revista musical u n soneto á C ó r d o b a ; 
todas de u n m a n u s c r i t o q u e le prestó hace meses y 
que es de su a m i g o e l j o v e n l i t e r a t o d o n V i c e n t e 
M a n u e l Cocina , q u i e n piensa dar las á l u z c o n o t r a s 
varias también inéditas que posee , y c o n unas c u a n 
tas docenas de hojas de u n l i b r o de l a f a m o s a b i 
b l io teca de S o b r a d o , ijue compró á u n t a m b o r y q u e 
está en la creencia de que f o r m a n parte d e l buscapié 
d e l i n m o r t a l Cervantes , c u y a exis tencia es t a n d u 
dosa c o m o t i r o m a n c e r o p o r t u g u é s . 

E s o c r a m o s de l o s señores redactores de l o s p e r i ó 
dicos de la c o r t e , y e s p e c i a l m e n t e de los l i t e r a r i o s , 
que se s i r v a n i n s e r t a r este a n u n c i o y no a d m i t i r n i n j 

¡¡una poesía d e l C o n d e de V i l l a m e d i a n a que les f u e 
re presentada p o r e l señor N e i r a , m i e n t r a s t a n t o 
se le r e c l a m a p o r los medios que l a ley c o n c e d e , Ja 
devolución d " ese precioso códice, cuya p r o p i e d a d es 
d e l señor C o c i n a , e l q u e , como va d i c h o , t n v o l a 
atención de d a r a l señor F a r a l d o para que l o leyese 
p o r conocer su pasión á esta clase de producc iones » 

Para 1 as funciones de N o c h e b u e n a se estrenará en e 
teatro d e l Pr ínc ipe una pieza en u n acto d e l señor d o n 
T o m j s Rodr íguez R u b í , U l u l a d a : La feria de M aireña. 

I M A M © » J B L I T E R A 1 ' U l I A * 

« -ii.iui.i__ —mmmm 

http://-ii.iui.i__


Nada decimos por ahora en aljhanim de esta pitia 
bastando el nombre del autor, e l ' g é n e r o á que per-
tenece y la grande aceptación coa que fue reciLida 
la graciosa escena de La vinla del jaca para decir mas 
que cuanto indicara naestra pluma. 

Para uno de los eoncíertos de los señores Salas v 
Ojcda ha escrito el señor don Miguel Agustín P r í n l 
eipe una ehistos» escena entre dos aragoneses. D e l i 
ro di*,breves días tendremos el gusto de oirl a. 

voy 

B I O G R A F I A . 

J U A N V E I i ü Z D E G U S T A R A . 

D o n Juan Velez de Guevara nació en Madrid en la 
parroquia de san A n d r é s en el año de 1611, de Luis 
Velez de Guevara, fecundísimo poeta dramát ico , y de 
daña llrsula Bravo de Laguna, su esposa E n el año 
de 1654, según reGere don Juan de Pellicer, estaba 
al servicio del duque de Veraguas, que habia honra
do y favorecido mucho á su p.dre, siguiendo la loa-
ble'costumbrc de aquellos tiempos, en que los gran
des protegían las letras y las artes con mano espíen, 
dida. Do .i Nicolás Antonio diré en su biblioteca que 
fue oidor de la audiencia de Sevilla ; mas no sabe 
naos si fue antes ó después de haber contraído el 
matrimonio, que celebró en esta corte en 16í>5 eon 
doña Uisúla de Vel»sco, constando que >e velaron en 
la parroquia de Santa María a i 8 de enero, y que en 
1637, viernes santo, 30 de marzo, les nació en la 
misma parroquia un hijo, á quien pusieron por nom
bre Manual J o s é , como aparece de su partida de bau
tismo. Consta igualmente por los libres de defunción 
de la referida parroquia, que en 22 de noviembre de 
•167a se dio sepultura eu su iglesia á don Juan Ve
lez de Guevara. 

Heredó de su padre el talento para la poesía, que 
p r o c u r ó cultivar en su escuela!, i g u a l á n d o l e en la 
fluidez de la versificación, y aventajándole rn las sa
les festivas y en las gracias. Hizo en el año de 163o 
unas diitimus á la muerte de Lope de Vega; escribió 
muchas comedias, de las cuales he visto citadas en 
los diferentes catálogos que han llegado á mis ma
nos, como unas ein u« nta; y compuso ademas muchos 
entremeses, algunos de los cuales dio á luz en un l i 
bro impreso en Madrid en el año de 1664. 

La igualdad de los apellidos, y la ignorancia ó ma* 
la fé de los impresores, ha dado lugar á que se con 
tundan las comodias del padre con las del hijo, atri
buyéndoselas iudistiutamente al uno ó al otro. No 
es fácil , pues, discernir hoy las que á cada uno per
tenecen, habiendo escrito tantas el padre, v no sien
do tan marcada la diferencia que hay, ni en el esti 
lo , ni en la disposición de la fábula y descripción de 
los caracteres, de unas á otras, que se pueda perci
bir, ni aun después de un largo y meditado estudio. 
Yo me inclino, sin embargo á presumir, que la de 
Cumplir dos obligaciones y Duquesa de Sajonia y la de 
Reinar dtspues de morir, que entre otras corren impre 
sas con el nombre de Luis al frente, son parte del 
caudal de su hijo, sin que de esta presunción pueda 
dar prueba alguna que la justifique. E n este coneep 
to haré algunas ligeras observaciones sobre una y 
otra, que mostraran las disposiciones y medios dra
mático!» del escriter que nos ocupa. 

E l asunto de la primera es esencialmente r o m á n * 
tico, y presta materia para un eseelenU drama. Una 
gran señora, infame y alevosamente calumniada por 
un sobrino de s'-v miuno marido, que eu ausencia 
de este tr*t« ,}e atentar á su honestidad, y que des
pechado de U resistencia vigorosa que halla en su 
acrisolad!i virtud, ha. e ereer á su espeso que la ha 
deshonrad» prootUuvéodes* á ua p»jc , es el hecho 
que. sirv» de ,uudan,,uto á h t r * u n . Juan Velez no 
mo sin duda d . él todo el partid* q u e hubiera sa
cado hoy un» d . ios i i , 8 , B ¡ o g d „ j , s e n t e ¿ F 0 

su obj*to era mostrar el valor eabsllores** español , j duerma un fraile, que no tiene 
dispuesto siempre á defender el decoro de las da* familia que sustentar, 
mas á todo trance, y en esta parte lo consiguió a su 
modo. Hay en esta eomedia eseenss, descripciones, La de Reinar desputs de morir es mss conocida, y 
y pinturas bien bosquejadas: sobre todo se eacuen- no hace muchos años q U e s e representaba en es»a 
tran en las relaciones, en medio de adolecerjen par- corte, y con mas frecuencia en las provincias. No i n * 
ta de la hinchazón de U époea, ideas y pensamientos teresa menos doña I n e s A e c a s t r „ q U e la duquesa de 
bien sentidos y no mal espresídos. E n una ocasión ) Sajonia, ni está menos bieu desenvuelto y sosteni-
ia atormentada duquesa exhala su dolor en estos t é r - W o su c a r á c t e r . Nuestro autor comprendía bien toda 

' l a sensibilidad y ternura de las mugeres, y las p o , 
nia eon arte en situación de desplegarlas. Manifes
tando Doña Inés á D. Pedro el temor de perderle se 
esplica así: 

Nunca como hoy, dueño m í o , 
temí de tu amor mudanzas: 
no porque de tí no fio, 
sino por ser desdichada. 
Apeuas de nuestra quinta 
salí i caza esta mañana, 
cuando vi una tortolilla, 
que entre los chopos lloraba 
su amante esposo perdido: 
yo de verla lastimada, 
l l e g u é á temer qua ini suerte 
no me tragese á imitarla. 
V i luego, que de una vid 
un olmo galán se enlaza, 

y envidiosa de sus dichas, 
también se me turbó el alma, 

pues un tronce bruto goza 
posesión mas bien lograda, 
y yo, apenas gozo el bien, 
cuando todo el bien me falta. 

C o n pecas modificaciones se podría hacer Je esta 
composic ión una buena tragedia. 

P o n d r é fin á este] ar t í culo , copiando lo que de |la 
figura de este autor dice Cáncer en su vejamen. 

« A s i come pasó este (era Rósete^ se nos ofreció 
«don Juan Velez, y apenas le vio mi amigo, cuan» 
«do dijo: g r a n d í s i m a debe ser la fuerza de este hom-
« b r e , pues puede con aquellas narices, mucho es que 
«no se le despeguen de la cara con el peso. Harto li> 
« t e m e él , la r#spondí yo, y por eso se las auda so-
«pesandocada instante cou los dedos del tabaco. Y 
« é l , que entendió Jque se 9 hablaba d*d peso .de Jsus. 
«nar ices , le satisfizo con esta redondilla. 

N# se me arrancan del casco 
como tú lo consideras, 
porque antes sou tan Pjeras, 
que parecen de damasco. 

G . K. 

minos: 
¿ A j d ó n d e ponsais llegar 

con mis desdichas, pesares, 
pues no embastan tantos mares 
de mis ojos á anegar? 
Acabadme de acabar, 
ó dadme, si no habéis de iros, 
aire, de quehacer suspiros 
para el llanto, que está en calma, 

ó hacedme de bronce el alma 
para poder resistiros. 
Muerte, que tan aien cor tó 
tu corvo acero en los tristes, 
¿ p o r q u é a mi m*\ te resistes, 
siendo la mas triste yo? 
No mas te detengas, no* 
y para ser mi homicida, 
ven, muerie, lan escondida, 
que no te sienta venir, 
porque temo que el morir 
no me vuelva á dar la vida. 

E l ínteres que inspira la inocencia de esta s e ñ o r a 
se sostiene constantemente en teda la comedia, y su 
carácter está descrito y desenvuelto con mucha maes
tría . Hay en sus quejas y lamentos una ternura 
que obliga, aun al lector, á llorar siempre con ella . 
Habiendo ido su esposo de Viena al castillo en don
de la tenia encerrada, para^ estrechar mas su incomu
nicación, después de haberle protestado su inocen
cia, le dice: 

Ya os ha sobrado el castigo 
sin culpa; basta esta pena, 
que las del ser desdichada 
no son del honor ofensas. 
Y si esto os parece poco, 
para que acabéis con ellas, 
estrechadme con la muerte 
lo que de vida me queda. 
O sustanciando mejor 
ini causa, y no hallando en ella 
el delito, que me imputa 
un traidor, ( cuya vileza 
mereciera m i castigo, 
v mil muertes mereciera, 

á' no haber nacido yo 
con desdichada belleza ), 
dadme libertad y honor, 
volved a llamarme vuestra, 
á ser de mis padres hija, 
y de Sajonia duquesa. 
¿Qué deeis? ¿quá respondéis? 
¿Qué roca? que aspil , que fiera, 
con lágritaas no se obliga," 
y mas de muger tan vuestra, 
que maltratada os adora, 
qae despreciada os venera, 
que «fendída os idolatra, 
que afrentada os revereneia? 

Los demás caracteres están bastante bien bosqueja
dos; hasta el gracioso habla con seso. Dieiénd ole su 
amo que duerma ua poco, cuando no le ha dejado 
aun el miedo de la lúgubre escena que acaba de 
prenenciar, le contesta: 

Yo dormir mucho ni poco, 
y en semejarH^ d*»s!«ft 
cuando quisiera ser grulla? 
mas que s u e ñ o fuera pulla ; 
duerme tú, duerm* un l i r e n , 
duerma un Príncipe , que|amaga> 
sin dar; duerma un conliado, 
que buena fama ha cobrado, 
duerma el que debe y no paga, 
duerma un necio sin causar 
lo que el sueño le detiviie¿ 

TEATROS. 
C r u z . 

A las ocho de la noche: U l t i m a representrcien de» 
la funci' .n siguiente ; La loa á S . &1. que tanto 
ha agradado por su relevante méri to escrita por don 
José Zorrilla con el titulo d e : L A O L I V A X 
E L L A U R E L . S e g u i r á l i comedia nueva, en cua 
tro autos, original «le los señares Doncel y Vallada», 
res, titulada: L A S T R A V E S U R A S D E J O A N A . Ter 
minará con baile nacional. 

P r i n c i p e » 

A I»s oeho de la nache. E l muy acreditado d r » m a 
en cuatro actos y en verso, titulado: G U Z M A N E L 
B Ü E L N O . Intermedio de baile nacional. T e r m i n a r á 
el espectáculo con un divrtidesainete. ] 

© I r e o » 

A las « . U y media de la noche L A L L * í D A , ópe«» 

r a semi-sé-ia en 3 actos. 
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